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1Jn 5:13 I write these things to you who believe in the name
of the Son of God so that you may know that you have
eternal life.
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Council of Trent, chapter 6, 1547
CHAPTER XI1I.

That a rash presumptuousness in the matter of Predestination is to be
avoided.

No one, moreover, so long as he is in this mortal life, ought so far to presume
as regards the secret mystery of divine predestination, as to determine for

certain that he is assuredly in the number of the predestinate; as if

it were true, that he that is justified, either cannot sin any more, or, if he do

sin, that he ought to promise himself an assured repentance; for except by
&wcial revelation, it cannot be known whom God hath chosen unto Himself.
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Counczl of Trent, chapter 6, 1547

CANON XVI.-If any one saith, that he will for certain, of an absolute and
infallible certainty, have that great gift of perseverance unto the end,-

unless he have learned this by special revelation; let him be anathema. |
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1Jn 1:5 This is the message we have heard from him and
declare to you: God is light; in him there is no darkness at
all.

1Jn 1:6 If we claim to have fellowship with him and yet walk
in the darkness, we lie and do not live out the truth.

1Jn 1:7 But if we walk in the light, as he is in the light, we
have fellowship with one another, and the blood of Jesus,
his Son, purifies us from all sin.
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If we claim to have fellowship with him and yet walk
in the darkness, we lie and do not live out the truth.
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1Jn 1:8 If we claim to be without sin, we deceive ourselves
and the truth is not in us.

1Jn 1:9 If we confess our sins, he is faithful and just and will
forgive us our sins and purify us from all unrighteousness.
1Jn 1:10 If we claim we have not sinned, we make him out
to be a liar and his word is not in us.
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If we confess our sins, he is faithful and just and will
forgive us our sins and purify us from all unrighteousness.

“ " S\ SR - S| |
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If we confess our sins, he is faithful and just and will
forgive us our sins and purify us from all unrighteousness.
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NS * 1) Love your brothers & sist "

! 2) Do not love the world
Sy# 3) Keep his commandments
$A= 4) Practice righteousnes |



Walking in the Light
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1. Love your brothers & sisters

1Jn 2:9 Anyone who claims to be in the light but hates a
brother or sister is still in the darkness.

1Jn 2:10 Anyone who loves their brother and sister lives in
the light, and there is nothing in them to make them
stumble.

1Jn 2:11 But anyone who hates a brother or sister is in the
darkness and walks around in the darkness. They do not
know where they are going, because the darkness has

blinded them.
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1Jn 2:15 Do not love the world or anything in the world. If
anyone loves the world, love for the Father is not in them.
1Jn 2:16 For everything in the world--the lust of the flesh,
the lust of the eyes, and the pride of life--comes not from the
Father but from the world.

1Jn 2:17 The world and its desires pass away, but whoever
does the will of God lives forever.
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1Jn 2:3 We know that we have come to know him if we keep
his commands.

1Jn 2:4 Whoever says, "I know him," but does not do what
he commands is a liar, and the truth is not in that person.
1Jn 2:5 But if anyone obeys his word, love for God is truly
made complete in them. This is how we know we are in him:
1Jn 2:6 Whoever claims to live in him must live as Jesus
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1Jn 2:29 If you know that he is righteous, you may be sure
that everyone who practices righteousness has been born of
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1Jn 3:7 Little children, let no one deceive you. Whoever
practices righteousness is righteous, as he is righteous.
1Jn 3:8 Whoever makes a practice of sinning is of the devil,
for the devil has been sinning from the beginning. The
reason the Son of God appeared was to destroy the works of
the devil.




1Jn 5:1 Everyone who believes that Jesus is the Christ has been N\
born of God, and everyone who loves the Father loves whoever hasjl ™ |
been born of him.
1Jn 5:2 By this we know that we love the children of God, when
we love God and obey his commandments.

1Jn 5:3 For this is the love of God, that we keep his
commandments. And his commandments are not burdensome.
1Jn 5:4 For everyone who has been born of God overcomes the

world. And this is the victory that has overcome the world--our
faith.
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By this we know that we love the children of God, when
we love God and obey his commandments
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For this is the love of God, that we keep his
commandments.
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